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[EN] T-REX RGB LED NIGHT LIGHT [DE] T-REX LED RGB NACHTLAMPE [FR] LAMPE DE
NUIT LED RGB T-REX [ES] LAMPARA NOCTURNA LED RGB T-REX [IT] LAMPADA NOT-
TURNA LED RGB T-REX [DK] T-REX LED RGB NATTELAMPE [NL] T-REX LED RGB NACHT-
LAMP [SE] T-REX LED RGB NATTLIUS [FI] T-REX LED RGB YOVALO [NO] T-REX LED RGB
NATTLAMPE [CZ] T-REX LED RGB NOCNI LAMPA [SK] T-REX LED RGB NOCNA LAMPA
[HU] T-REX LED RGB EJJELI FENY [RO/MD] LAMPA DE NOAPTE LED RGB T-REX [GR]
T-PEZ LED RGB NYXTEPINH AAMIMA [MK] T-REX LED RGB HOKHA CBETU/IKA [SI] T-REX
LED RGB NOCNA LAMPA [RS/HR] T-REX LED RGB NOCNA SVJETILIKA [BG] T-REX LED
RGB HOLLHA IAMIA [RU/BY] T-REX LED RGB HOYHAA JIAMA [UA] T-REX LED RGB
HIYHA JIAMTA [LT] T-REX LED RGB NAKTIES SVIESA [LV] T-REX LED RGB NAKTS LAMPA
[EE] T-REX LED RGB OOLAMP

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.

Q marys.fun



4 C€ RoHS @&
DECHAE®

UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA

Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.
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\‘ T-Rex
(2) Gniazdo

tadowania

(1) Przycisk
ON/OFF

tadowanie
Produkt posiada wbudowany akumulator.

Uzywaj tadowarki DC5V ===1A lub portu
USB w komputerze do fadowania produk-
tu. Wskaznik tadowania na spodzie $wieci E

na czerwono podczas tadowania i zapala

sie na zielono po petnym natadowaniu. D

(3) Kabel USB - USB-C
(w zestawie)



(4) Wiaczanie/wytaczanie
Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.

Wcisnij przycisk na spodzie, aby wigczyé/wytaczy¢ swiatto.

Delikatnie puknij T-Rexa, aby zmieni¢ tryb:

(5)

_—
/ \ (6)
© RGB 50%
1 KOLOR BIAtA
\ J
100%

-~ BIALA
(8)



Parametry Produktu

Nazwa produktu: T-REX LAMPKA NOCNA LED RGB
Symbol: MW20781

Kolor produktu: Biaty

Napiecie znamionowe: DC5V — 1A
Moc: 1W

Barwa Swiatfa: 3000K & RGB
Pojemnosc akumulatora: 1200mAh
Czas tadowania: 3h

Czas pracy: 4-10h

Waga: 180g

Materiat: ABS+Silikon

Wymiary: 124x95x138mm

o Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem Uwaga!
matych dzieci.

o Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie

nadaje sie do dtugotrwatego oswietlania pomieszczen.

o Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawiac
ani nie modyfikowa¢ produktu we wtasnym zakresie.

© Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.

o Nie pozostawiac wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym
czasie nieuzywania.

o Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej
1A. Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.

o Nie zaleca sie jednoczesnego tadowania i uzywania lampki, °
poniewaz moze to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.



o Nie zwija¢ ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywag, jesli przewod
lub izolacja s3 uszkodzone. Nie przecina, nie przedtuzac ani nie skraca¢
przewodu.

® Ryzyko uduszenia - trzymaj przewéd poza zasiegiem dzieci. Nie pozos-
tawiaj zwisajacego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego
dziecko moze siegna¢ lub sie w niego zaplatac.

® Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wiekszym niz 6°.

® Nie uzywaj produktu w poblizu Zrédet ciepta ani w sSrodowisku o wysok-
iej temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

e Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzacé.

o Nie zakrywac lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania.

o Nie upuszczac ani nie narazac produktu na silne wstrzasy i nacisk.

® Czysci¢ wytacznie suchg lub lekko wilgotna miekka Sciereczka. Nie
stosowac detergentéw ani ostrych srodkéw czyszczacych.

o W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowac lampke i przechowy-
wac w suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta
stonecznego.

® Przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat do-
mowych.

[EN] T-REX: (1) ON/OFF button; (2) USB-C charging port.
CHARGING: The product has a built-in battery, please
use a DC5V 1A adapter or a computer USB port when charging. The charging
indicator at the bottom lights up in red while charging and turns green when fully
charged. (3) USB - USB-C (included).
FUNCTIONS: (4) ON/OFF: Please charge the product fully before first use. Press the
button at the bottom to turn ON/OFF the light. Lightly tap the T-Rex to cycle through:
(5) OFF; (6) 50% WHITE; (7) 100% WHITE (8) RGB breathing; (9) RGB 1 color.
PARAMETERS:
Product name: T-REX RGB LED NIGHT LIGHT
Product symbol: MW20781
Product color: White
Rated Voltage: DC5V 1A

Power: 1W

Light temperature: 3000K & RGB

Battery capacity: 12200mAh

Charging time: 3h



Battery life: 4-10h

Weight: 180g

Material: ABS+Silicone

Dimensions: 124x95x138mm

WARNING:

o The product is not a toy — keep out of reach of small children.

® The product is intended for decoration only. Not suitable for long-term room lighting.
o The product contains a built-in battery. Do not open, repair, or modify the
product yourself.

® The light source in the product is non-replaceable.

® Do not leave the device switched on without supervision.

o Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.

o Use only a USB charger with a current of at least 1A for charging. Do not use a
damaged cable or charger.

® It is not recommended to charge and use the lamp simultaneously, as this may
negatively affect the battery life.

® Do not tightly wind the power cord. Do not use if the cord or insulation is dam-
aged. Do not cut, extend, or shorten the cord.

@ Risk of strangulation — keep the cord out of reach of children. Do not leave the cord
hanging or lying loosely within reach of a child or where a child may become entangled.
o The product should not be placed at an angle greater than 6°.

® Do not use the product near heat sources or in environments with high temperature
or high humidity.

o Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.

® Do not cover the lamp during operation — risk of overheating.

® Do not drop or expose the product to strong impacts or pressure.

o Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or harsh
cleaning agents.

o If not used for a long period, charge the lamp and store it in a dry, cool place,
away from direct sunlight.

® Keep out of reach of children and pets.

[DE] T-REX: (1) EIN/AUS-Taste; (2) USB-C-Ladeanschluss.

LADEN: Das Produkt hat einen eingebauten Akku; bitte verwenden Sie ein DC5V 1A
Netzteil oder einen USB-Anschluss eines Computers zum Laden. Die Ladeanzeige
unten leuchtet rot, wihrend sie |adt, und wird griin, wenn sie vollstandig aufgelad-
en ist. (3) USB - USB-C (inklusive).

FUNKTIONEN: (4) EIN/AUS: Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Benutzung
vollstéandig auf. Driicken Sie die Taste unten, um das Licht EIN/AUS zu schalten.
Tippen Sie leicht auf den T-Rex, um durch die Modi zu wechseln: (5) AUS; (6) 50%
WEISS; (7) 100% WEISS (8) RGB-Atmung; (9) RGB 1 Farbe.

PARAMETER:
Produktname: T-REX RGB LED NACHTLICHT
Produktsymbol: MW20781



Produktfarbe: Weill

Nennspannung: DC5V 1A

Leistung: 1W

Lichttemperatur: 3000K & RGB

Batteriekapazitat: 12200mAh

Ladezeit: 3h

Betriebszeit: 4-10h

Gewicht: 180g

Material: ABS + Silikon

Abmessungen: 124x95x138mm

WARNUNG:

o Das Produkt ist kein Spielzeug — auBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern

aufbewahren.

® Das Produkt ist ausschlieBlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fiir die dauer-

hafte Beleuchtung von Rdumen geeignet.

o Das Produkt verfugt tiber einen eingebauten Akku. Das Produkt nicht 6ffnen,

nicht reparieren und nicht eigenmaéchtig verandern.

o Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

® Das eingeschaltete Geréat nicht unbeaufsichtigt lassen.

o Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach langerer Nichtbe-

nutzung vollstandig auf.

o Verwenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstérke von

mindestens 1A. Kein beschédigtes Kabel oder Ladegerat verwenden.

o Es wird nicht empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu benutzen, da

dies die Lebensdauer der Batterie beeintrachtigen kann.

o Das Netzkabel nicht straff aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel oder die

Isolierung beschadigt sind. Kabel nicht durchtrennen, verlangern oder kiirzen.

o Strangulationsgefahr — halten Sie das Kabel auBerhalb der Reichweite von

Kindern. Lassen Sie kein herabhangendes oder lose liegendes Kabel an Orten, die

Kinder erreichen oder in die sie sich verheddern kénnen.

® Das Produkt darf nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.

e Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen oder in einer

Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit.

® Halten Sie das Produkt fern von Wasser und anderen Flussigkeiten. Nicht

eintauchen. .

o Die Lampe wahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr.

® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken StéRen oder Druck aussetzen.

o Nur mit einem trockenen oder leicht feuchten weichen Tuch reinigen. Keine

Reinigungsmittel oder scharfen Reinigungsmittel verwenden.

o Beilangerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kiuhlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung aufoewahren.

Q ® AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

[FR] T-REX: (1) Bouton ON/OFF ; (2) Port de chargement USB-C.
CHARGEMENT : Le produit posséde une batterie intégrée, veuillez utiliser



un adaptateur DC5V 1A ou un port USB d’ordinateur lors de la charge. L'indicateur
de charge en bas s’allume en rouge pendant la charge et passe au vert lorsque la
charge est compléte. (3) USB - USB-C (inclus).

FONCTIONS : (4) ON/OFF : Veuillez charger complétement le produit avant la
premiére utilisation. Appuyez sur le bouton en bas pour allumer/éteindre la
lumiére. Touchez légerement le T-Rex pour passer par les modes : (5) ETEINT ; (6)
50 % BLANC;; (7) 100 % BLANC (8) RGB respirant ; (9) RGB 1 couleur.
PARAMETRES :

Nom du produit : T-REX RGB LED LAMPE DE NUIT

Symbole du produit : MW20781

Couleur du produit : Blanc

Tension nominale : DC5V 1A

Puissance : 1W

Température de lumiére : 3000K & RGB

Capacité de la batterie : 1200mAh

Temps de charge : 3h

Durée de vie de la batterie : 4-10h

Poids : 180g

Matériau : ABS + Silicone

Dimensions : 124x95x138mm

AVERTISSEMENT :

® Le produit n’est pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes enfants.

® Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne convient pas a un éclai-
rage prolongé des piéces.

® Le produit possede une batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ni modifier le
produit soi-méme.

® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

o Ne pas laisser I'appareil allumé sans surveillance.

o Charger complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une
longue période d’inutilisation.

o Utiliser uniquement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A pour le
chargement. Ne pas utiliser de cable ou de chargeur endommagé.

o || n’est pas recommandé de charger et d’utiliser la lampe en méme temps, car
cela peut avoir un effet négatif sur la durée de vie de la batterie.

o Ne pas enrouler le cable d’alimentation trop serré. Ne pas utiliser si le cable ou
son isolation sont endommagés. Ne pas couper, rallonger ni raccourcir le cable.
® Risque d’étranglement —garder le cable hors de portée des enfants. Ne laissez pas le
cable pendre ou trainer dans un endroit ou un enfant pourrait I'atteindre ou s'y emméler.
® Le produit ne doit pas étre placé sous un angle supérieur a 6°.

o Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou dans un environ-
nement a haute température ou forte humidité.

® Garder le produit a I’écart de I'eau et d’autres liquides. Ne pas immerger.

o Ne pas recouvrir la lampe pendant son fonctionnement —risque de
surchauffe.



o Ne pas laisser tomber le produit ni I’'exposer a de fortes secousses ou pressions.
® Nettoyer uniqguement avec un chiffon doux sec ou Iégérement humide. Ne pas
utiliser de détergents ni de produits de nettoyage abrasifs.

® En cas de non-utilisation prolongée, charger la lampe et la conserver dans un
endroit sec et frais, a I’abri de la lumiére directe du soleil.

o Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

[ES] T-REX: (1) Boton ON/OFF; (2) Puerto de carga USB-C.
CARGA: El producto tiene una bateria incorporada; por favor, use un adaptador
DC5V 1A o un puerto USB de computadora al cargar. El indicador de carga en la
parte inferior se ilumina en rojo mientras se carga y se vuelve verde cuando esta
completamente cargado. (3) USB - USB-C (incluido).
FUNCIONES: (4) ON/OFF: Cargue el producto completamente antes del primer
uso. Presione el botén en la parte inferior para encender/apagar la luz. Toque
ligeramente el T-Rex para alternar entre: (5) APAGADO; (6) 50% BLANCO; (7) 100%
BLANCO (8) RGB respirando; (9) RGB 1 color.
PARAMETROS: ;
Nombre del producto: LAMPARA DE NOCHE LED RGB T-REX
Simbolo del producto: MW20781
Color del producto: Blanco
Voltaje nominal: DC5V 1A
Potencia: 1W
Temperatura de luz: 3000K & RGB
Capacidad de la bateria: 12200mAh
Tiempo de carga: 3h
Duracion de la bateria: 4-10h
Peso: 180g
Material: ABS + Silicona
Dimensiones: 124x95x138mm
ADVERTENCIA:
o El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios pequefios.
® El producto estd destinado Unicamente a la decoracién. No es adecuado para
iluminar habitaciones durante periodos prolongados.
® El producto tiene una bateria incorporada. No abrir, reparar ni modificar el
producto por cuenta propia.
o La fuente de luz del producto no es reemplazable.
® No dejar el dispositivo encendido sin supervision.
e Cargar completamente el producto antes del primer uso o después de un perio-
do prolongado de inactividad.
® Para la carga, usar Unicamente un cargador USB con una corriente minima de 1A.
No usar cables ni cargadores dafiados.
® No se recomienda cargar y usar la ldmpara al mismo tiempo, ya que
puede afectar negativamente la vida dtil de la bateria.
® No enrollar el cable de alimentacién de manera apretada. No usar si el



cable o el aislamiento estdn dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable.

® Riesgo de asfixia—mantener el cable fuera del alcance de los nifios. No dejar ca-
bles colgando o sueltos en lugares a los que los nifios puedan acceder o enredarse.
® El producto no debe colocarse en un dngulo superior a 6°.

® No usar el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con alta temper-
atura o humedad.

® Mantener el producto alejado del agua y otros liquidos. No sumergir.

o No cubrir la lampara durante su funcionamiento — riesgo de sobrecalentamiento.
o No dejar caer ni someter el producto a golpes o presion fuertes.

® Limpiar Unicamente con un pafio suave seco o ligeramente hiumedo. No usar
detergentes ni limpiadores abrasivos.

® En caso de no usar el producto durante mucho tiempo, cargar la ldmpara'y
guardarla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.

o Guardar en un lugar fuera del alcance de nifios y mascotas.

[IT] T-REX: (1) Pulsante ON/OFF; (2) Porta di ricarica USB-C.

RICARICA: |l prodotto ha una batteria integrata, si prega di utilizzare un adattatore
DC5V 1A o una porta USB del computer durante la ricarica. L'indicatore di ricarica
in fondo si illumina di rosso durante la ricarica e diventa verde quando & completa-
mente carico. (3) USB - USB-C (incluso).

FUNZIONI: (4) ON/OFF: Si prega di caricare completamente il prodotto prima del
primo utilizzo. Premi il pulsante in basso per accendere/spegnere la luce. Tocca
leggermente il T-Rex per passare tra: (5) SPENTO; (6) 50% BIANCO; (7) 100% BIAN-
CO (8) RGB respirante; (9) RGB 1 colore.

PARAMETRI:

Nome del prodotto: LAMPADA NOTTURNA LED RGB T-REX

Simbolo del prodotto: MW20781

Colore del prodotto: Bianco

Tensione nominale: DC5V 1A

Potenza: 1IW

Temperatura della luce: 3000K & RGB

Capacita della batteria: 1200mAh

Tempo di ricarica: 3h

Durata della batteria: 4-10h

Peso: 180g

Materiale: ABS + Silicone

Dimensioni: 124x95x138mm

AVVERTENZA:

® |l prodotto non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.
o |l prodotto é destinato esclusivamente alla decorazione. Non & adatto per l'illu-
minazione prolungata degli ambienti.

o |l prodotto é dotato di batteria incorporata. Non aprire, riparare o modifi-

care il prodotto autonomamente.

o La fonte luminosa del prodotto non é sostituibile.



o Non lasciare il dispositivo acceso senza sorveglianza.

o Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo
periodo di inattivita.

® Per laricarica, utilizzare esclusivamente un caricatore USB con una corrente
minima di 1A. Non utilizzare cavi o caricatori danneggiati.

o Non é consigliato utilizzare la lampada durante la ricarica, poiché potrebbe
influire negativamente sulla durata della batteria.

o Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo o
I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il cavo.

@ Rischio di soffocamento —tenere il cavo fuori dalla portata dei bambini. Non lasci-
are cavi penzolanti o posati in modo che i bambini possano raggiungerli o impigliarsi.
o || prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazione superiore a 6°.

® Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta temper-
atura o umidita.

o Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere.

@ Non coprire la lampada durante il funzionamento —rischio di surriscaldamento.
o Non far cadere né sottoporre il prodotto a urti o pressioni intense.

@ Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umido. Non
utilizzare detergenti o prodotti abrasivi.

@ In caso di inutilizzo prolungato, caricare la lampada e conservarla in un luogo
asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

@ Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici.

[DK] T-REX: (1) ON/OFF-knap; (2) USB-C-ladeport.

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri, brug venligst en DC5V 1A-adapter
eller en USB-port pa en computer ved opladning. Ladeindikatoren nederst lyser
rgdt under opladning og bliver grgn, nar den er fuldt opladet. (3) USB - USB-C
(inkluderet).

FUNKTIONER: (4) ON/OFF: Oplad produktet helt, inden det bruges fgrste gang. Tryk
pa knappen nederst for at teende/slukke lyset. Tryk let pa T-Rex for at skifte mel-
lem: (5) SLUKKET; (6) 50% HVID; (7) 100% HVID (8) RGB dndedrag; (9) RGB 1 farve.
PARAMETRE:

Produktnavn: T-REX RGB LED NATTELAMPE

Produktsymbol: MW20781

Produktfarve: Hvid

Nominel spaending: DC5V 1A

Effekt: IW

Lysfarve: 3000K & RGB

Batterikapacitet: 1200mAh

Opladningstid: 3 timer

Batterilevetid: 4-10 timer

Vaegt: 180g
Materiale: ABS + Silikone
Dimensioner: 124x95x138mm



ADVARSEL:

o Produktet er ikke et legetgj — hold det uden for sma bgrns raekkevidde.

o Produktet er kun beregnet til dekoration. Det egner sig ikke til langvarig be-
lysning af rum.

o Produktet har et indbygget batteri. Méa ikke abnes, repareres eller modificeres
pa egen hand.

® Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.

o Lad ikke enheden vaere teendt uden opsyn.

o Oplad produktet fuldt ud fgr fgrste brug eller efter laengere tids ikke-brug.

@ Brug kun en USB-oplader med mindst 1A strgm til opladning. Brug ikke beskadi-
get kabel eller oplader.

o Det anbefales ikke at bruge lampen samtidig med opladning, da det kan pavirke
batteriets levetid negativt.

e Undga at sno strgmkablet stramt. Brug ikke produktet, hvis kablet eller isolerin-
gen er beskadiget. M3 ikke klippes, forlanges eller forkortes.

o Kvaelningsfare — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Lad ikke kablet haenge
eller ligge Ipst, hvor et barn kan na eller vikle sig ind i det.

o Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

o Brug ikke produktet nzaer varmekilder eller i miljger med hgj temperatur eller hgj
fugtighed.

® Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma ikke nedsaenkes.

o Dk ikke lampen under brug —risiko for overophedning.

® M3 ikke tabes eller udsaettes for staerke stgd og tryk.

® Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler eller
skrappe renggringsmidler.

o Ved leengere tids ikke-brug, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt sted vaek
fra direkte sollys.

o Opbevares utilgengeligt for bgrn og keeledyr.

[NL] T-REX: (1) AAN/UIT-knop; (2) USB-C oplaadpoort.

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij, gebruik alstublieft een DC5V
1A adapter of een USB-poort van een computer bij het opladen. Het oplaadindi-
cator onderaan brandt rood tijdens het opladen en wordt groen wanneer het
volledig is opgeladen. (3) USB - USB-C (inbegrepen).

FUNCTIES: (4) AAN/UIT: Laad het product volledig op voordat u het voor het eerst
gebruikt. Druk op de knop onderaan om het licht in/uit te schakelen. Tik licht op de
T-Rex om door te schakelen: (5) UIT; (6) 50% WIT; (7) 100% WIT (8) RGB ademhal-
ing; (9) RGB 1 kleur.

PARAMETERS:

Productnaam: T-REX RGB LED NACHTLAMP

Productcode: MW20781

Productkleur: Wit

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 1W



Lichttemperatuur: 3000K & RGB

Batterijcapaciteit: 12200mAh

Oplaadtijd: 3 uur

Batterijduur: 4-10 uur

Gewicht: 180g

Materiaal: ABS + Silicoon

Afmetingen: 124x95x138mm

WAARSCHUWING:

o Dit product is geen speelgoed — buiten het bereik van kleine kinderen houden.
o Het product is uitsluitend bedoeld als decoratie. Niet geschikt voor langdurige
verlichting van ruimtes.

o Het product heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of modificeren.
o De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

® Laat het apparaat niet ingeschakeld achter zonder toezicht.

o Laad het product volledig op véor het eerste gebruik of na een lange periode van
niet-gebruik.

® Gebruik alleen een USB-lader met een stroomsterkte van minimaal 1A voor het
opladen. Gebruik geen beschadigde kabel of lader.

e Het wordt niet aanbevolen om de lamp tijdens het opladen te gebruiken, omdat
dit de levensduur van de batterij negatief kan beinvloeden.

o Wikkel de voedingskabel niet strak op. Gebruik het product niet als de kabel of
isolatie beschadigd is. Snijd, verleng of verkort de kabel niet.

o Verstikkingsgevaar —houd de kabel buiten het bereik van kinderen. Laat geen
loshangende of losliggende kabels op een plaats waar een kind erbij kan of erin
verstrikt kan raken.

o Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

o Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving
met hoge temperaturen of hoge luchtvochtigheid.

® Houd het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen. Niet onderdompelen.
o Bedek de lamp niet tijdens gebruik — oververhittingsgevaar.

® Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken of druk.
® Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen deter-
genten of scherpe reinigingsmiddelen.

® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele
plaats, uit direct zonlicht.

® Bewaren op een plaats die onbereikbaar is voor kinderen en huisdieren.

[SE] T-REX: (1) ON/OFF-knapp; (2) USB-C-laddningsport.

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri, vanligen anvéand en DC5V 1A-adapter

eller en datorns USB-port vid laddning. Laddningsindikatorn langst ner lyser réd

under laddning och blir grén nér den ar fulladdad. (3) USB - USB-C (ingar).
FUNKTIONER: (4) ON/OFF: Ladda produkten helt innan férsta anvandning. Tryck
pa knappen langst ner for att sla pa/av ljuset. Klappa latt pa T-Rex for att véaxla
mellan: (5) AV; (6) 50% VITT; (7) 100% VITT (8) RGB-andning; (9) RGB 1 farg.



PARAMETRAR:

Produktnamn: T-REX RGB LED NATTLJUS

Produktsymbol: MW20781

Produktfarg: Vit

Nominell spanning: DC5V 1A

Effekt: 1W

Ljustemperatur: 3000K & RGB

Batterikapacitet: 12200mAh

Laddningstid: 3h

Batteritid: 4-10h

Vikt: 180g

Material: ABS + Silikon

Dimensioner: 124x95x138mm

VARNING:

® Produkten ar inte en leksak — hall utom réckhall féor sma barn.

® Produkten &r avsedd endast fér dekoration. Den &r inte lamplig for langvarig
belysning av rum. B

o Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna, reparera eller modifiera inte produkten sjalv.
o Ljuskallan i produkten kan inte bytas ut.

e Lamna inte produkten péslagen utan tillsyn.

® Ladda produkten helt innan forsta anvandning eller efter lang tids inaktivitet.

o Anvédnd endast en USB-laddare med minst 1A for laddning. Anvédnd inte skadad
kabel eller laddare.

o Det rekommenderas inte att ladda och anvanda lampan samtidigt, eftersom det
kan paverka batteriets livslangd negativt.

@ Snurra inte stromkabeln tatt. Anvand inte om kabeln eller isoleringen ar skadad.
Skar, forléang eller forkorta inte kabeln.

® Kvavningsrisk — hall kabeln utom rackhall fér barn. Limna inte héngande eller
16st liggande kabel dar ett barn kan na eller trassla in sig i den.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre an 6°.

o Anvand inte produkten nara varmekallor eller i miljoer med hog temperatur eller
hog luftfuktighet.

® Hall produkten borta fran vatten och andra vétskor. Sank inte ner den i vatska.
® Tack inte lampan under anvandning — risk for 6verhettning.

o Slapp inte produkten och utsatt den inte for kraftiga stotar eller tryck.

o Rengdr endast med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvdnd inte rengdrings-
medel eller slipande rengéringsmedel.

o Vid langre tids forvaring, ladda lampan och férvara den pa en torr, sval plats,
borta fran direkt solljus.

® Forvara pa en plats som &r otillgénglig fér barn och husdjur.

[F1] T-REX: (1) ON/OFF-painike; (2) USB-C-latausportti.
LATAUS: Tuotteessa on sisddnrakennettu akku; kayta lataamiseen DC5V 1A
-sovitinta tai tietokoneen USB-porttia. Latausindikaattori alhaalla syttyy



punaiseksi latauksen aikana ja muuttuu vihredksi, kun se on tdysin ladattu. (3) USB
- USB-C (mukana).
TOIMINNOT: (4) ON/OFF: Lataa tuote taysin ennen ensimmaista kayttda. Paina
alhaalla olevaa painiketta sytyttadksesi/kylldstaksesi valon. Napauta T-Rexia
kevyesti vaihtaaksesi: (5) POIS; (6) 50% VALKOINEN; (7) 100% VALKOINEN (8) RGB
hengitys; (9) RGB 1 véri.
PARAMETRIT: .
Tuotteen nimi: T-REX RGB LED YOVALO
Tuotteen symboli: MW20781
Tuotteen vdri: Valkoinen
Nimellisjannite: DC5V 1A
Teho: 1IW
Valon lampétila: 3000K & RGB
Akkukapasiteetti: 12200mAh
Latausaika: 3h
Akun kayttoaika: 4-10h
Paino: 180g
Materiaali: ABS + Silikoni
Mitat: 124x95x138mm
VAROITUS:
o Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta.
o Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttoon. Ei sovellu pitkdaikaiseen tilan
valaisemiseen. .
o Tuotteessa on sisddnrakennettu akku. Ald avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.
® Valonldhdetts ei voi vaihtaa.
o Al jata laitetta paalle ilman valvontaa.
o Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaista kayttokertaa tai pidemman kayttamat-
tomyyden jalkeen.
® Kayta lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintdan 1 A. Al kayta
vahingoittunutta kaapelia tai laturia.
o Lampun samanaikainen kaytto ja lataaminen ei ole suositeltavaa, silld se voi
vajkuttaa akun kadyttoikdan negatiivisesti.
o Al4 kaari virtajohtoa tiukasti. Al4 kdyta, jos johto tai eristys on vaurioitunut. Al3
leikkaa, jatka tai lyhenna johtoa.
o Tukehtumisvaara— pida johto lasten ulottumattomissa. Al jata roikkuvaa tai I8ysdsti
maassa olevaa johtoa paikkaan, josta lapsi voi tarttua siihen tai sotkeutua siihen.
® Tuotetta ei saa asettaa yli 6° kulmaan.
o Al3 kaytd tuotetta lahelld [immonlahteita tai ymparistossd, jossa on korkea
lampotila tai korkea kosteus.
® Pida tuote kaukana vedesta ja muista nesteista. Al upota.
o Ald peitd lamppua kaytdn aikana — ylikuumenemisvaara.
@ o Ald pudota tuotetta alaka altista sitd voimakkaille iskuille tai paineelle.

o Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla pehmeaill4 liinalla. Ald kdyta
detergentejd tai voimakkaita puhdistusaineita.



o Pitkdaikaisen kdyttamattomyyden aikana lataa lamppu ja sailyta kuivassa,
viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
® Sdilyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

[NO] T-REX: (1) ON/OFF-knapp; (2) USB-C ladeport.

LADING: Produktet har et innebygd batteri; vennligst bruk en DC5V 1A-adapter
eller en USB-port fra datamaskinen nar du lader. Ladeindikatoren nederst lyser
rgdt under lading og blir grgnn nar den er fulladet. (3) USB - USB-C (inkludert).
FUNKSJONER: (4) ON/OFF: Vennligst lad produktet helt fgr fgrste bruk. Trykk pa
knappen nederst for & sla lys pa/av. Trykk lett pa T-Rex for & veksle mellom: (5) AV;
(6) 50% HVIT; (7) 100% HVIT (8) RGB pusting; (9) RGB 1 farge.

PARAMETRE:

Produktnavn: T-REX RGB LED NATTLYS

Produktsymbol: MW20781

Produktfarge: Hvit

Nominell spenning: DC5V 1A

Effekt: 1W

Lystemperatur: 3000K & RGB

Batterikapasitet: 12200mAh

Ladetid: 3 timer

Batterilevetid: 4-10 timer

Vekt: 180g

Materiale: ABS + Silikon

Mal: 124x95x138mm

ADVARSEL:

o Produktet er ikke en leke — hold den utilgjengelig for sma barn.

o Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for langvarig
belysning av rom.

o Produktet har innebygd batteri. Ikke apne, reparer eller modifiser produktet pa
egen hand.

o Lyskilden i produktet kan ikke byttes.

o Ikke la enheten sta pa uten tilsyn.

o Lad produktet helt fgr fgrste gangs bruk eller etter lengre tids ikke-bruk.

@ Bruk kun en USB-lader med en strgmstyrke pa minst 1A til lading. Ikke bruk
skadet kabel eller lader.

o Det anbefales ikke a bruke lampen samtidig som den lades, da dette kan pavirke
batteriets levetid negativt.

® Ikke stram ledningen tett sammen. lkke bruk produktet hvis kabel eller isolasjon
er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen.

o Kvelningsfare — hold ledningen utenfor barns rekkevidde. Ikke la hengende eller
Igstliggende ledning vaere der barnet kan na eller surre seg inn i den.

o Produktet bgr ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

o |kke bruk produktet naer varmekilder eller i miljger med hgy temperatur

eller hgy luftfuktighet.



o Hold produktet unna vann og andre vaesker. lkke dypp.

® Ikke dekk lampen under bruk —risiko for overoppheting.

® |Ikke mist eller utsett produktet for sterke stgt og press.

® Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktig myk klut. Ikke bruk rengjgringsmidler
eller slipende produkter.

o Ved lengre tids ikke-bruk, lad lampen og oppbevar den pa et tgrt, kjglig sted,
borte fra direkte sollys.

o Oppbevares utilgjengelig for barn og kjeledyr.

[CZ] T-REX: (1) Tlatitko ON/OFF; (2) USB-C nabijeci port.

NABIJENI: Produkt mé vestavénou baterii, pouZzijte prosim adapter DC5V 1A nebo
USB port pocitade pfi nabijeni. Indikator nabljem na spodni strané sviti ¢ervené
béhem nabijeni a p¥i GpIném nabiti se rozsviti zelené. (3) USB - USB-C (véetné).
FUNKCE: (4) ON/OFF: Pred prvnim pouZitim prosim produkt GplIné nabijte. Stisknéte
tlacitko na spodni strané pro zapnuti/vypnuti svétla. Lehce poklepejte na T-Rexe,
abyste pFepinali mezi: (5) VYPNUTO; (6) 50% BILA; (7) 100% BILA (8) RGB dychanl
(9) RGB 1 barva.

PARAMETRY: o

Nazev produktu: T-REX RGB LED NOCNI SVITIDLO

Symbol produktu: MW20781

Barva produktu: Bila

Jmenovité napéti: DC5V 1A

Vykon: 1W

Teplota svétla: 3000K & RGB

Kapacita baterie: 12200mAh

Doba nabijeni: 3h

Zivotnost baterie: 4-10h

Hmotnost: 180g

Materidl: ABS + silikon

Rozméry: 124x95x138mm

UPOZORNENI:

@ Produkt neni hrac¢kou — uchovavejte mimo dosah malych déti.

® Produkt je uréen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni
mistnosti.

e Produkt obsahuje vestavénou baterii. Neotevirejte, neopravujte ani neménte
produkt na vlastni pést.

o Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.

® Neponechdvejte zapnuté zafizeni bez dozoru.

® Nabijte produkt Gplné pfed prvnim pouzitim nebo po delsi dobé necinnosti.

® K nabijeni pouzivejte pouze USB nabijecku s proudem alespori 1A. NepouZivejte
poskozeny kabel ani nabijecku.

@ e Nedoporuduje se soutasné nabijet a pouzivat lampicku, protoZze to mlze

negativné ovlivnit Zivotnost baterie.
® Nepouzivejte napdjeci kabel tésné svinuty. NepouZivejte, pokud je kabel



nebo izolace poskozena. Nekrdjejte, neprodluzujte ani nezkracujte kabel.

® Riziko uduseni —drzte kabel mimo dosah déti. Neponechdévejte volné visici ani
volné lezici kabel tam, kam by dité mohlo dosahnout nebo se do néj zamotat.

o Produkt by nemél byt umistén pod Ghlem vétsim nez 6°.

o Nepouzivejte produkt v blizkosti zdroji tepla ani v prostfedi s vysokou teplotou
nebo vysokou vihkosti.

o Uchovavejte produkt mimo vodu a jiné kapaliny. Nesmi se ponofovat.

o Neprikryvejte lampic¢ku béhem provozu - riziko prehrati.

® Neupoustéjte a nevystavujte produkt silnym naraziim a tlaku.

o Cistete pouze suchym nebo mirné vlhkym mékkym hadfikem. NepouZivejte
detergenty ani abrazivni Cistici prostfedky.

o Pfi delSi necinnosti nabijte lampicku a uchovavejte na suchém, chladném misté,
mimo pfimé slunecni svétlo.

o Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a domaci zvifata.

[SK] T-REX: (1) Tlacidlo ON/OFF; (2) USB-C nabijaci port.

NABIJANIE: Produkt ma zabudovanu batériu, prosim, pouZite adaptér DC5V 1A
alebo USB port pocitaca pri nabijani. Indikator nabijania na spodnej strane svieti
¢erveno pocas nabijania a pri plnom nabiti sa rozsvieti zeleno. (3) USB - USB-C
(sucastou balenia).

FUNKCIE: (4) ON/OFF: Pred prvym pouZitim prosim produkt tplne nabijte. Stlacte
tladidlo na spodnej strane pre zapnutie/vypnutie svetla. Lahko poklepte na T-Rexa
na prepinanie medzi: (5) VYPNUTE; (6) 50% BIELA; (7) 100% BIELA (8) RGB dych-
anie; (9) RGB 1 farba.

PARAMETRE: L

Nazov produktu: T-REX RGB LED NOCNA LAMPA

Symbol produktu: MW20781

Farba produktu: Biela

Menovité napétie: DC5V 1A

Vykon: 1W

Teplota svetla: 3000K & RGB

Kapacita batérie: 1200mAh

Doba nabljanla 3h

Zivotnost batérie: 4-10h

Hmotnost: 180g

Materidl: ABS + silikén

Rozmery: 124x95x138mm

VAROVANIE:

® Produkt nie je hratka — drzat mimo dosahu malych deti.

® Produkt je uréeny vyhradne na dekordciu. Nie je vhodny na dlhodobé
osvetlovanie miestnosti.

® Produkt obsahuje zabudovanu batériu. Neotvarat, neopravovat ani
nemodifikovat produkt na vlastnd péast.

o Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.



o Nechavat zariadenie zapnuté bez dozoru.

@ Pred prvym pouzitim alebo po dlh§om ¢ase nepouzivania produkt Gplne nabit.
® Na nabijanie pouzivat vyhradne USB nabijacku s prddom minimalne 1 A. Nep-
ouzivat poskodeny kabel ani nabijacku.

o Nie je odporucané suéasne nabijat a pouZivat lampicku, pretoze to méze
negativne ovplyvnit Zivotnost batérie.

o Neputat napajaci kabel tesne. Nepouzivat, ak je kdbel alebo izolacia poskodena.
Nekrétkat, nepredlZovat ani neukracovat kabel.

o Riziko udusenia — drzat kdbel mimo dosahu deti. Nezanechavat visiaci ani vofne
leziaci kdbel na mieste, kam by dieta mohlo siahnut alebo sa do neho zamotat.

@ Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom v&ésim ako 6°.

o Nepouzivat produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo v prostredi s vysokou teplotou
¢ vysokou vlhkostou.

o Driat produkt mimo vody a inych tekutin. Neponérat.

o Nepokryt lampicku pocas prevadzky— riziko prehna‘na

® Nehadzat ani nevystavovat produkt silnym narazom &i tlaku.

o Cistit vyhradne suchou alebo mierne vihkou makkou handrickou. Nepouzivat
detergenty ani ostré Cistiace prostriedky.

e V pripade dlhsieho nepouZivania nabit lampic¢ku a skladovat na suchom, chlad-
nom mieste, mimo priameho sine¢ného svetla.

o Skladovat na mieste nedostupnom pre deti a domdce zvierata.

[HU] T-REX: (1) ON/OFF gomb; (2) USB-C tsltSport.

TOLTES: A termék beepltett akkumulatorral rendelkezik, kérjik, hasznaljon DC5V
1A adaptert vagy szamitogép USB portot t6ltéskor. Az aljan talalhato toltési jelz6
pirosan vilagit toltés kozben, és z6ldre valt, amikor teljesen feltdlt6dott. (3) USB -
USB-C (tartozék).

FUNKCIOK: (4) ON/OFF: Kérjiik, teljesen toltse fel a terméket az els6 hasznalat
el6tt. Nyomja meg az aljan talalhaté gombot a fény BE/KI kapcsolasahoz. Finoman
érintse meg a T-Rexet a kévetkezd iizemmédok vaitésahoz: (5) KI; (6) 50% FEHER;
(7) 100% FEHER (8) RGB légzés; (9) RGB 1 szin.

PARAMETEREK: ) |

Termék neve: T-REX RGB LED EJJELI FENY

Termékszimbdélum: MW20781

Termék szine: Fehér

Névleges fesziltség: DC5V 1A

Teljesitmény: 1W

Fényh&mérséklet: 3000K & RGB

Akkumulator kapacitds: 1200mAh

Toltésiid6: 3 6ra

Akkumuldtor élettartama: 4-10 6ra

Saly
Anyag: ABS + Szilikon
Méretek: 124x95x138mm




FIGYELMEZTETES:

o A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekektdl.

o Atermék kizardlag dekordcios célra készlt. Nem alkalmas hosszu tavu helyiség-
vilagitasra.

o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa, és ne
modositsa sajat kez(ileg a terméket.

o A termékben taldlhato fényforras nem cserélhetd.

o Ne hagyja az eszkozt felugyelet nélkul bekapcsolva.

o Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt vagy hosszabb ideig tarto
hasznalaton kiviili id6 utan.

o Toltéshez kizardlag legaldbb 1A dramerdsségli USB toltét hasznaljon. Ne hasznal-
jon sérult kdbelt vagy toltét.

® Nem javasolt a lampa egyidej(i toltése és hasznalata, mivel ez negativan be-
folydsolhatja az akkumulator élettartamat.

o Ne tekerje szorosan a tapkabelt. Ne hasznalja, ha a kdbel vagy a szigetelés sérlt.
Ne vagja, ne hosszabbitsa, és ne roviditse a kabelt.

® Fulladasveszély —tartsa a kabelt gyermekektdl tavol. Ne hagyja 16gni vagy laza
allapotban, ahol a gyermek elérheti vagy beleakadhat.

o A terméket ne allitsa 6°-ndal nagyobb szogben.

o Ne haszndlja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas h6mérsékleti vagy
magas pdratartalmu koérnyezetben.

® Tartsa a terméket viztSl és mas folyadékoktdl tavol. Ne meritse vizbe.

o Ne takarja le a lampat m(ikodés kozben — tulmelegedés veszélye.

o Ne ejtse le, és ne tegye ki erds Utésnek vagy nyomasnak a terméket.

® Tisztitas: csak szaraz vagy enyhén nedves, puha ruhaval. Ne hasznaljon tisz-
titdszert vagy durva suroldszert.

® Hosszabb ideig tartd hasznalaton kiviili id6 esetén toltse fel a lampat, és tarolja
szaraz, hlivos helyen, kozvetlen napfénytdl tavol.

® Tarolja gyermekek és haziallatok eldl elzart helyen.

RO/MD] T-REX: (1) Buton ON/OFF; (2) Port de incarcare USB-C.
INCARCARE: Produsul are o baterie mcorporata va rugam sd folositi un adaptor
DC5V 1A sau un port USB de computer in timpul incdrcarii. Indicatorul de incdrcare
de la baza produsului se aprinde rosu in timpul incarcdrii si devine verde cand este
complet incdrcat. (3) USB - USB-C (inclus).
FUNCTII: (4) ON/OFF: Va rugam sa incdrcati complet produsul inainte de prima
utilizare. Apasati butonul de la baza pentru a aprinde/stinge lumina. Atingeti usor
T-Rex-ul pentru a schimba intre: (5) OPRIT; (6) 50% ALB; (7) 100% ALB (8) RGB
respirdnd; (9) RGB 1 culoare.
PARAMETRI: .
Numele produsului: LAMPA DE NOAPTE LED RGB T-REX
Simbolul produsului: MW20781
Culoarea produsului: Alb
Tensiune nominald: DC5V 1A



Putere: IW

Temperatura luminii: 3000K & RGB

Capacitatea bateriei: 12200mAh

Timp de incarcare: 3h

Durata de viatd a bateriei: 4-10h

Greutate: 180g

Material: ABS + Silicon

Dimensiuni: 124x95x138mm

ATENTIE:

® Produsul nu este o jucdrie — a se tine departe de copiii mici.

® Produsul este destinat exclusiv pentru decorare. Nu este potrivit pentru ilumin-
area prelungitd a incaperilor.

® Produsul are acumulator incorporat. Nu deschideti, nu reparati si nu modificati
produsul pe cont propriu.

@ Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.

© Nu |3sati dispozitivul pornit nesupravegheat.

® Incarcati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupa o perioada lunga
de neutilizare.

® Folositi pentru incarcare doar un incarcator USB cu curent de cel putin 1A. Nu
folositi cablu sau incdrcator deteriorat.

® Nu se recomanda utilizarea lampii in timpul incarcarii, deoarece poate afecta
durata de viata a bateriei.

o Nu rasuciti strans cablul de alimentare. Nu utilizati dacd cablul sau izolatia sunt
deteriorate. Nu taiati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.

o Pericol de sufocare —tineti cablul departe de copii. Nu ldsati cablul atarnand sau
pe jos intr-un loc accesibil copilului sau unde se poate incurca.

® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°.

o Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau in medii cu temper-
aturd sau umiditate ridicata.

o Tineti produsul departe de apa si alte lichide. Nu scufundati.

® Nu acoperiti lampa in timpul functiondrii — risc de supraincalzire.

® Nu scapati si nu expuneti produsul la socuri puternice sau presiune.

o Curatati numai cu o carpd moale, uscatd sau usor umeda. Nu folositi detergenti
sau substante de curatare abrazive.

® |n cazul neutilizarii pe termen lung, incdrcati lampa si depozitati-o intr-un loc
uscat si racoros, ferit de lumina directd a soarelui.

o A se depozita intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie.

[GR] T-REX: (1) Kouprti ON/OFF; (2) @0pa ¢pdptiong USB-C.

@®OPTIZH: To PoidV £XEL EVOWUATWHEVN praTapia, mTopokaAw XpnoLULOTOLNOTE

avtdntopa DC5V 1A 1) BUpa USB unohoytoth katd t doption. O Seiktng
$6pTIoNnG 0To KATW PEPOG PwTilETAL KOKKLVOG KATA T POPTLON KOL
yivetat npdowog otav givat mAfpwg poptiopévog. (3) USB - USB-C
(mepthapBdvetal).



AEITOYPTIEZ: (4) ON/OFF: I'IapuKa?\w ¢OpTl0T€ TIARPWG TO TtPOLOV TipLV amd TNV
TPWTN XPrion. MATNOTE TO KOUUTE 0TO KATW HEPOG yLa Vo avaeTe/OPrOETE TO
dwc. Ayyitte ehadpd to T-Rex yia vo aAA&Eete psta&u (5) AMENEPTOMOIHMENO;
(6) 50% AEYKO; (7) 100% AEYKO (8) RGB avanvon; (9) RGB 1 xpwua.

NAPAMETPOI:

‘Ovopa poidvtog: T-REX RGB LED NYXTIKO

ZuuBvo npotovroq MW20781

Xpwpa npomvroq Aeukd

OvouaotLKn tdon: DC5V 1A

Ikavotnta: 1IW

Oeppokpaocia pwtog: 3000K & RGB

Xwpntkdtnta pratapiag: 1200mAh

Xpovog doptiong: 3h

Aldpkela Lwng uratapiag: 4-10h

Bdpog: 180g

YAkO: ABS + ZAKOVN

AlooTAoELG: 124x95x138mm

I'IPOEIAOHOIHEH:

eTo r[potov Sev elval mayvidt — va puldooetal pakpld and uLKpu nadia.

e To r[potov nipoopiletal arKOKT\z-:LctLKu yla Stakoopnon. Aev givat katdAAnAo ya
TP ATETOUEVO PWTLOHO XWPWV.

© To poiov SlabEteL evowpatwpévn pratapia. Mnv avoiyete, unv eMLoKeVAleTe
OUTE VO TPOTIONOLELTE TO TPOIOV HdvoL oag.

® Hrinyn pwtdg oto rrpotov Sev avrlmewtatat

® Mnv adrjvete tn cuokeur og Aettoupyia xwpig emipAedn.

o Qoptiote MAAPWGE TO TPOLOV TPV ATO TNV TPWTN XPHoN f HETA amnd pakpd
nepiodo aypnotiog.

° Xpnctuonomrs uoévo ¢opnorn USB pe evraon TouAdxtotov 1A. Mnv
xpncluonowws Kursctpauuevo kaAwdio d)opnctn

® Agv UUVLUTGTGL n rautoxpovn doption kat xpr]or] ™mg Aapnac, KaBwg auto
UTIOPEL VOl EMNPEATEL APVNTIKA TN SLapKeLa {wHG TNG pratapiag.

o Mnv ru)\wsrs Gd)l)(\'u ™ KaAwsLo rpocboéocnuq Mnv xpnctuonomsu’s av

0 Ka)\wéto A N LOvVwon givat KATeoTpappéva. Mnv KOBETE, EMLUNKUVETE i
OUVTOMEVETE TO KaT\wGLo

® KivSuvog nvtvpou - Kpamcrs 10 KaAwSLo uaKpLu anoé mxuStu Mnv ad)r]vsn-: (o]
Ku}\wéto VO KPEUETALH VAL BprsraL XaAopa o€ HEPOG Tou £va st uropei va
dtdoeLn va unsszura o€ auTo.

® To 1poiov dev r[psm-:t va tonoesrswm o€ K)\lcr] peyalUtepn amnod 6°.

o Mnv xpnctuonmsu’s TO TPOIOV Kovru og ninyég BeppdtnTag f oe meptBaAlov pe
vpnin espuOKpaota ] utbn)\n uvpacna

® KpatrioTe T0 MPoiov HakpLd ano vepo Kat AAAa vypd. Mnv to Bubitete.

® Mnv kaAUTtteTe Tn Aapmna Katd th Asttoupyia — kivduvog

untepBéppavonc.

® Mnv pixvete i} ekBETETE TO MPOIOVY O€ LoXUPOUG Kpadaopoug A itieon.



o KaBapilete povo pe oteyvo 1 ehadpwe vwrnod padako navi. Mnv
XPNOLUOTIOLEITE AMOPPUTIAVTLKA 1) OKANPA KABAPLOTIKA.

® J& mepinTwon pakpag axpnotiag, poptiote Tn Aduna kat anobnkevote TV o
&npo, 6pocEPO HEPOC, HaKPLA ATO AUECO NALOKO GWG.

® ArtoBnkeVEeTE 0€ LEPOG ATIPOOLTO YLa TTaSLA KOl KATOLKISLaL.

[MK] T-REX: (1) ON/OFF konue; (2) USB-C nopTa 3a nonHetbe.
NONHEHSE: Mpon3sogoT MMa BrpageHa 6aTepuja, Be MoJIMMe KopucTeTe agantep
DC5V 1A nnn USB nopT o4 KomnjyTep Npy nonHere. UHAUKATOPOT 3a NONHebe
Ha HOTO CBETM LPBEHO 33 BPEME Ha NMO/HEeHETO U CTaHyBa 3e/1eH KOra € Lie/IoCHO
HanonHer. (3) USB - USB-C (Bkny4eHo).
®YHKLMU: (4) ON/OFF: Be monMMe NoHETE ro NPOU3BOAOT LEJIOCHO Npej, npsaTa
ynoTpe6a. MpUTUCHETE ro KONYETO Ha AHOTO 3a Aa ro BKAYYUTE/MCKAOUYUTE
cBeTn0T0. JlecHo gonpeTe ro T-Rex 3a Aa npeauctysare: (5) UCKYYEHO; (6) 50%
BEJIA; (7) 100% BENA (8) RGB auwetbe; (9) RGB 1 60ja.
NAPAMETPU: ;
Wme Ha npoussoaoT: T-REX RGB LED HOKHA CBET/IMKA
Cumbon Ha npoussogoT: MW20781
boja Ha npou3soaoT: bena
Homunanna HanoH: DC5V 1A
Cuna: IW
TemnepaTypa Ha cBeTanHaTa: 3000K & RGB
KanauuteT Ha 6aTepujaTa: 1200mAh
Bpeme Ha nonHetbe: 34
BpemeTpaetbe Ha 6aTepujaTa: 4-104
TexunHa: 180g
Martepwujan: ABS + CunukoH
AumeHsun: 124x95x138mm
NPEAYNPEAYBAKE:
© [[poM3BOAOT He e Urpayka — vyBajTe ro HaaBop o AodaT Ha Manu gela.
© [pon3BOAOT e HaMeHeT UCK/IYYMBO 3a AeKopaluja. He e norogeH 3a
A0/ITOPOYHO OCBET/IyBatbe Ha NPOCTOPUM.
© [pon3BOAOT UMa BrpafeH akymynaTtop. He oTBopajTe, He NonpasyBajTe U He
moandULMpPajTe ro NPOU3BOLOT CAMOCTOJHO.
® /13BOpOT Ha CBET/IMHA BO NPOM3BOA0T HE MOXeE [ja Ce 3aMeHMU.
® He ocTaBajTe ro BK/ly4eHUOT ypes, be3 Hagzop.
® [loHeTe ro NPOU3BOAOT LLE/IOCHO NpeJ, NpBaTa ynotpeba uau no nogonr
Nepuos, Ha Hens KopuCcTekse.
© 3a nonHerbe KopucteTe UcKNyunmBo USB nonHay co jaunHa of Hajmanky 1A. He
KopuCTeTe olWTeTeH Kaben Uan noaHay.
® He ce npenopayyBa UCTOBPEMEHO MOJIHEHE U KOpUCTetbe Ha Nambara,
6uaejku Toa MOXKe HEraTMBHO Aa B/Mjae Ha TpajHocTa Ha baTepujaTa.
® He CBMTKYBajTe ro LiBPCTO KabesloT 33 HanojyBatbe. He KopucTeTe ako
kabesnoT uan n3onaumjata ce owTeTeHU. He ceyeTe, NpoLoMKYBajTe UK



cKpaTyBajTe ro kabenor.

® PU3MK 0f, 3a4yluyBatbe — ApKeTe ro kabenot HaaBop o4 AodaT Ha Aeua. He
0CTaBajTe BUCEYKM UM 1abaBo NoCTaBeH Kaben Ha MecTo [0 KOe AeTeTo MOXe Aa
Aonpe UAK fa ce 3anneTka.

® [pounsBoAoT He Tpeba fa ce NOCTaByBa NoZ aron norosem og, 6°.

® He KopuCcTeTe ro NpoM3BOA0T BO 6113MHA HA M3BOPM Ha TONIMHA UK BO
cpefuHa co BUCOKa TemnepaTypa Uau BUCOKA BAAXKHOCT.

® [Ip:keTe ro Npov3BOAOT NoAaneky o/ BoAa v Apyru Te4HocTu. He noTonysajTe.
o He nokpuBajTe ja nambara 3a Bpeme Ha paboTa — pu3mK o4 nperpesarse.

® He narajTe uau M310xXyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha CUNHU YAAPU U MPUTUCOK.

® YucTeTe camo co cyBa uau 61aro BnaxHa meka Kpna. He kopucTeTe getepreHTv
WU OCTPU CPECTBA 33 YUCTEHE.

® Bo c/1yyaj Ha NOAO0T NepUoz Ha Heus KopucTerbe, HanonHeTe ja nambata u
4yBajTe ja Ha CyBO, 1IaZiHO MECTO, NoAaNeKy Of ANPEKTHA COHYEBa CBETAMUHA.

® YyBajTe ro Ha MECTO HeLOCTaNHo 3a AeLa U 4OMaLUHN MUNEHULW.

[SI] T-REX: (1) ON/OFF gumb; (2) USB-C priklju¢ek za polnjenje.

POLNIJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo; prosimo, uporabite adapter DC5V 1A
ali USB priklju¢ek ra¢unalnika pri polnjenju. Indikator polnjenja na dnu sveti rdece
med polnjenjem in postane zelen, ko je popolnoma napolnjen. (3) USB - USB-C
(vkljueno).

FUNKCUJE: (4) ON/OFF: Pred prvo uporabo prosimo, da izdelek popolnoma
napolnite. Pritisnite gumb na dnu za vklop/izklop svetlobe. Nezno tapnite T-Rexa
za preklop med: (5) IZKLOPLJENO; (6) 50% BELE; (7) 100% BELE (8) RGB dihanje; (9)
RGB 1 barva.

PARAMETRI: . .

Ime izdelka: T-REX RGB LED NOCNA LUC

Simbol izdelka: MW20781

Barva izdelka: Bela

Nominalna napetost: DC5V 1A

Mo¢: 1W

Temperatura svetlobe: 3000K & RGB

Kapaciteta baterije: 12200mAh

Cas polnjenja: 3h

Zivljenjska doba baterije: 4-10h

Teza: 180g

Material: ABS + Silikon

Dimenzije: 124x95x138mm

OPOMBA:

® |zdelek niigraca — hraniti izven dosega majhnih otrok.

® |zdelek je namenjen izklju¢no za dekoracijo. Ni primeren za dolgotrajno

osvetljevanje prostorov.
® |zdelek ima vgrajeno baterijo. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne sprem-
injajte izdelka sami.



o Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv.

® Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.

® Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe napolnite izdelek do polne
zmogljivosti.

® Za polnjenje uporabljajte izklju¢no USB polnilnik z mocjo vsaj 1A. Ne uporabljajte
poskodovanega kabla ali polnilnika.

o Hkratna uporaba in polnjenje svetilke ni priporocljiva, saj lahko negativno vpliva
na Zivljenjsko dobo baterije.

® Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte, e sta kabel ali izolacija
poskodovana. Ne rezite, ne podaljSujte in ne krajsajte kabla.

® Tveganje zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte visi ali leZi
prost kabel na mestu, kjer bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel.

® Izdelek ne sme biti postavljen pod kotom vecjim od 6°.

o Ne uporabljajte izdelka blizu virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo ali
visoko vlaznostjo.

o Hranite izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte.

o Med delovanjem svetilke je ne pokrivajte — tveganje pregrevanja.

® Ne spuscajte in ne izpostavljajte izdelka moc¢nim udarcem ali pritisku.

o Cistite samo z suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov ali
ostrih Cistil.

o Ce izdelek dlje ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranjujte na suhem, hladnem
mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

® Hraniti na mestu, nedosegljivem otrokom in hisnim ljubljenc¢kom.

[RS/HR] T-REX: (1) ON/OFF gumb; (2) USB-C priklju¢ak za punjenje.
PUNJENJE: Proizvod ima ugradenu bateriju, molimo koristite DC5V 1A adapter ili
USB port racunala prilikom punjenja. Indikator punjenja na dnu svijetli crveno
tijekom punjenja i postaje zelen kada je potpuno napunjen. (3) USB - USB-C
(ukljuceno).
FUNKCIJE: (4) ON/OFF: Molimo napunite proizvod potpuno prije prve upotrebe.
Pritisnite gumb na dnu za ukljuivanje/isklju¢ivanje svjetla. Lagano dodirnite
T-Rexa kako biste prebacili izmedu: (5) ISKLJUCENO; (6) 50% BIJELA; (7) 100%
BIJELA (8) RGB disanje; (9) RGB 1 boja.
PARAMETRI: ,
Naziv proizvoda: T-REX RGB LED NOCNA LAMPA
Simbol proizvoda: MW20781
Boja proizvoda: Bijela
Nominalna napetost: DC5V 1A
Snaga: 1IW
Temperatura svjetlosti: 3000K & RGB

Kapacitet baterije: 1200mAh

Vrijeme punjenja: 3h

Trajanje baterije: 4-10h

TeZina: 180g



Materijal: ABS + silikon

Dimenzije: 124x95x138mm

UPUTSTVO:

® Proizvod nije igracka — drZati izvan dohvata male djece.

® Proizvod je namijenjen iskljudivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostora.

® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modificirati
proizvod samostalno.

® Izvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv.

® Ne ostavljati uredaj uklju¢en bez nadzora.

® Napuniti proizvod do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena neupotrebe.
® Za punjenje koristiti iskljucivo USB punja¢ s minimalnim strujom od 1A. Ne
koristiti ostecen kabel ili punjaé.

o Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koristenje svjetiljke jer to moZe nega-
tivno utjecati na trajnost baterije.

® Ne uvijati kabel napajanja ¢vrsto. Ne koristiti ako je kabel ili izolacija oste¢ena.
Ne rezati, ne produZavati niti skraéivati kabel.

o Rizik od gusenja — drzati kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljati vise(i ili labavo
lezedi kabel na mjestu do kojeg dijete moZe dosegnuti ili se zaplesti u njega.

® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom veéim od 6°.

® Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruzenju s visokom tempera-
turom ili vlagom.

o Drzati proizvod podalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati.

o Ne poknvan svjetiljku tijekom rada - rizik od pregrijavanja.

® Ne ispustati i ne izlagati proizvod jakim udarcimai pritisku.

o Cistiti isklju¢ivo suhom ili blago vlaznom mekom krpom. Ne koristiti deterdzente
ili abrazivne sredstva za ¢is¢enje.

® Ako se proizvod duZe ne koristi, napuniti svjetiljku i ¢uvati na suhom, hladnom
mjestu, izvan izravne sunceve SVJetIostl

o Cuvati na mjestu nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima.

[BG] T-REX: (1) ByToH ON/OFF; (2) USB-C nopT 3a 3apexpaHe.

3APEX/IAHE: MpoayKTbT UMa BrpageHa 6aTepus, Mons, U3nonssaiTe agantep
DC5V 1A nnm USB nopT Ha KOMMIOTBHP N0 Bpeme Ha 3apexaHe. MHAMKaTopsT
3a 3apex/jaHe B [j0/IHaTa YacT CBETM YepBEHO NO BPeMe Ha 3apex/aHe v cTaBa
3e/1eH, KOraTo e Hanb/HO 3apeaeH. (3) USB - USB-C (BkatoueHo).

®YHKLMUMU: (4) ON/OFF: Mons, 3apeeTe NpoAyKTa HaMb/HO NpeAn NbpsaTa
ynoTpe6a. HatucHeTe 6yTOHa B f0/IHATa YaCT, 33 Ad BKAOUYUTE/U3KIIOUNTE
cBeTnHaTa. J/leko foKocHeTe T-Rex, 3a Aa npeBkaoumTe mexay: (5) U3KIHOYEHO;
(6) 50% BANO; (7) 100% BANO (8) RGB auwaHe; (9) RGB 1 uBAT.

NAPAMETPU:

Wme Ha npoaykTa: T-REX RGB LED HOLHA IAMMNA

MpopaykToB cumson: MW20781

LiBAT Ha npoayKTa: ban



HomuHanHo HanpekeHune: DC5V 1A

MowHocT: IW

TemnepaTypa Ha cBeTanHaTa: 3000K & RGB

KanauuteTt Ha 6aTepuaTa: 1200mAh

Bpeme 3a 3apexaaHe: 34

uBoT Ha baTepuaTa: 4-104

Terno: 180g

Matepuan: ABS + cunukoH

Pasmepu: 124x95x138mm

BHUMAHME:

® [IpOAYKTBT He e Urpayka — Aa ce AbPKM U3BBH 06XBaTa Ha Masiku Aeua.

® [poAYKTBT € NpeAHa3Ha4eH camo 3a Aekopauusa. He e nogxoasy 3a
NPOAB/IKUTENHO OCBETABAHE HA MOMELLEHNA.

® [IpoAYKTBT MMa BrpageHa b6atepus. He oTBapsiiTe, He peMOHTUPaNTe U He
moAndULMpaiiTe NPOAYKTa CAMOCTOATE/THO.

® VI3TOYHMKBT Ha CBET/IMHA B NPOAYKTA He € CMeHAeM.

® He ocTaBaiTe yCTPOMCTBOTO BKAOUYEHO 63 Haa3op.

® 3apegeTe NpoAyKTa HaMb/HO NPeAU MbPBOTO U3MO/3BaHE UK Clej,
NPOABIKUTENIEH NEPUOZ, HA HEU3MOI3BaHE.

® 3a 3apexaHe usnonssaite camo USB 3apsaaHO yCTPOIMCTBO C TOK NoHe 1A. He
13nonsgaiiTe nospeaeH kaben Unu 3apagHo.

® He ce npenopbyBa eAHOBPEMEHHO 3apeAaHe U U3MNoN3BaHe Ha 1amnaTa, Tbid
KaTo TOBa MOMe /i NOB/IMAE HEraTUBHO Ha XMBOTa Ha baTepuaTa.

® He HaBWBaiiTe NNLTHO 3axpaHBalLWA Kaben. He nanonseaiite, ako kabenst unm
13o/aumuATa ca noBpeaeHn. He pexeTe, He yab/xKaBaiTe U He CKbCABaiiTe Kabena.
® PuCK OT 3aAyluaBaHe — pbKTe kKabena M3BbH 06xBaTa Ha Aeua. He ocTassaiTe
BUCALL UK CBOBOAHO Nexall kaben Ha MACTO, 0 KOETO AeTEeTO MOXe Aa
AOCTUTHE UK Aa Ce 3anJieTe B Hero.

® [IpoAYKTBT He TpAGBa Aa ce NOCTaBs NOA bIb/ NO-roAAM OT 6°.

® He n3nonsgaiite NpoayKTa 61130 L0 U3TOYHWULM HA TOMAMHA UK B CpeAa C
BMCOKa TemrnepaTtypa Uamn BAasKHOCT.

® [IpbiKTe NPoAyKTa faney oT BOAA U ApYrv Te4HOCTU. He noTansiiTe.

® He nokpuBaiiTe namnata no Bpeme Ha paboTa — pUCK OT NperpssaHe.

® He usnyckaiite 1 He nofnaraiTe NPOAYKTa Ha CUHM yAaPU U HAaTUCK.

® [louncTBaiTe caMo C MeKa Cyxa MW IeKO BaxHa Kbpna. He usnonssaiite
AeTepreHT! Uan abpasnBHM MOYUCTBALLM CPEACTBA.

® [py NPOABLIKUTENHO HEM3MNON3BAHE 3ape/ieTe lamnaTa U A CbXpaHABaiTe Ha
CYXO, X/1afHO MACTO, flaney OT NPAKa C'bHYEBa CBET/IMHA.

® CbxpaHaABaiTe Ha MACTO, HEAOCTBIMHO 3a AeLa U A0MALLHU N0BUMLN.

[RU/BY] T-REX: (1) KHonka ON/OFF; (2) NopT ans 3apazaku USB-C.
3APAZIKA: Y npoayKTa ecTb BCTPOeHHas 6aTapes, noxanyicTa,
ncnonb3yiite agantep DC5V 1A unv USB-nopT KomnbtoTepa ANA 3apALKU.
WHAMKaTOp 3apAKM Ha fHe CBETUTCA KPaCHbIM BO BpeMA 3apAKM



CTAHOBMWTCA 3e/N1€HbIM, KOFAa MONHOCTbIO 3apsaKeH. (3) USB - USB-C (BkntoyeH).
®YHKLMUMU: (4) ON/OFF: MoxanyincTa, NOSHOCTLIO 3apAANUTE NPOAYKT nepes
NepBbIM UCMO/Nb30BaHUEM. HalKMUTE KHOMKY BHU3Y, YTOBbI BKAIOUYUTL/BLIKNOYUTD
cBeT. J/lerko KocHuTech T-Rex, 4Tobbl nepektoyatbesa mexay: (5) BbIKIIOYEHO; (6)
50% BE/IOTO; (7) 100% BENOTO (8) RGB abixaHue; (9) RGB 1 uer.

NAPAMETPbI:

HassaHue npoagykta: T-REX RGB LED HOYHAA TAMNA

Cumson npoaykta: MW20781

LiBeT npoaykTa: benwbii

HomuHanbHoe HanpaxeHune: DC5V 1A

MolwHocTb: IW

TemnepaTtypa cseTa: 3000K & RGB

EmKocTb 6aTapen: 1200mAh

Bpems 3apagKu: 34

Bpems paboTbl oT 6aTapen: 4-104

Bec: 180g

Martepwuan: ABS + CUAUKOH

Pasmepsbl: 124x95x138mm

BHUMAHME:

® [IpoAyKT He ABNAETCA UTPYLLKOW — lepiKaTb BHE J0CATaeMOCTU MaNeHbKUX AeTel.
© [poAyKT NpeHa3HaueH UCKNIOUUTENbHO A1 eKOPATUBHOTO UCMOJ/Ib30BAHMA.
He noaxoAuT ANA 4ANTENbHOTO OCBELLEHUA NOMELLEHWA.

® [IpoAYKT OCHALLLEH BCTPOEHHbIM aKKyMy/IATOPOM. He OTKpbIBaTh, He
PEMOHTMPOBaTb U He MOANDULMPOBATL MPOAYKT CAMOCTOATENbHO.

® VICTOYHWMK CBETa B NPOAYKTE He NOANEXMUT 3amMeHe.

® He ocTaBAfiTe BKAOYEHHOE yCTPOKCTBO 63 npucmortpa.

® 3apAaanTe NPOAYKT NONHOCTbIO Nepes, NepebiM UCMOAb30BaHWMEM UK NOCNE
ANUTENbHOTO BpemeHu 6e3 Ucnonb3osaHuma.

® [119 3apAAKM UCNONb3YiTe ToNbKo USB-3apasHoe ycTpoiicTBO € CUI0M TOKa He
meHee 1A. He ncnosnb3oBaTb NoBpeXAEHHbIN Kabenb MAK 3apaLHOe YCTPOMCTBO.
® He pekomeHAyeTCA OLHOBPEMEHHO 3apAXKaTb M UCMOb30BaTb 1amny, Tak Kak
3TO MOXXET HeraTMBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe cyKbbl 6aTapew.

® He cKpyumMBaiTe NJ0THO Kabenb NuTaHuA. He ucnonb3oBaTh, ecau kKabenb unn
M301ALMA NOBPEXAEHbI. He paspesaTb, He YAJIMHATL U He yKopaunBaTb Kabenb.
® PUCK yayLibs — AepkuTe Kabenb BHe focAraemocTy AeTeil. He octasasiite
cBUCatoWmii nan cBo6oHO Nexallmnit Kabenb Tam, Kyaa pebEHoK moxeT
AOTAHYTLCA MU 3aNyTaTbCA.

© [IpOAYKT He JOMKEH YCTaHaBAUBaTbCA Nog yriom 6onee 6°.

® He 1crnonb3yiiTe NPOAYKT PAAOM C UCTOYHWUKAMM TeMN1a U B yCIOBUAX BbICOKOM
TemnepaTypbl UM BbICOKOM BAAXKHOCTU.

® [lep>KuTe NpoAYyKT Nofanblie OT BOAbI U APYTUX XKuAKocTel. He

norpy»aTtb B BOAY.

® He HaKpbIBaiiTe namny Bo Bpemsa paboTbl — PUCK Neperpesa.

® He poHATb U He NoABepraTe NPOAYKT CU/IbHbIM yAapam U JaBNeHuIo.



© O4nLWaTb TONbKO CyXOﬁ WM CNerka BNaXHOW MArkow TKaHbto. He ucnonb3oBaTtb
motouime unm a6paSMBHbIe cpeacTea.

B Cnyyae 4/ INTe/IbHOro HEMCNO/Ib30BAHUA 3apAAUTb 1AMy U XPAHUTb B CYXOM,
npoxnagHom mecTe, BAaAN OT NPAMbIX CO/THEYHbIX nyqel‘i.

. Xpanrb B MecCTe, He4OCTYNHOM ANA ,D,ETEﬁ U A0MAWHUX XKNBOTHbIX.

[UA] T-REX: (1) KHonka ON/OFF; (2) MopT USB-C ans 3apaamaHHs.

3APAQKEHHA: MpoayKT mae B6yaoBaHy 6atapeto; 6yab 1acka, BAKOPUCTOBYITE

apantep DC5V 1A abo USB-nopT komn’toTepa nig yac 3apagKaHHa. IHgukaTop

3apAAKaHHA BHU3Y CBITUTHCA YEPBOHUM Nij, Yac 3apAAKaHHA | CTa€ 3e/1eHUM,

KONW NOBHICTIO 3apaaKeHuit. (3) USB - USB-C (BkatoueHo).

®YHKL: (4) ON/OFF: Byab nacka, NOBHICTIO 3apagXaiTe NPOAYKT nepes nepmm

BUKOPUCTAHHAM. HaTUCHITb KHOMKY BHU3Y, W06 YBIMKHYTWU/BUMKHYTH CBIT/IO.

Jlerko TopKHiTbCA T-Rex, WwWob nepemurkatmca mix: (5) BAMKHEHO; (6) 50% BINE;

(7) 100% BIJIE (8) RGB guxaHHs; (9) RGB 1 konip.

NAPAMETPU: .

Hassa npoaykTy: T-REX RGB LED HOYHIWN CBIT/IMHA

Cumson npoaykty: MW20781

Konip npoaykTty: binuit

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A

MoTyxHicTb: 1IW

TemnepaTypa csitna: 3000K & RGB

EMHicTb 6aTapei: 1200mAh

Yac 3apagKaHHA: 3 ro,

TpusanicTb poboTyn 6atapei: 4-10 rog,

Bara: 180r

Martepian: ABS + cunikoH

Po3mipu: 124x95x138mm

VBATA:

® [IpoAYKT He € irpaLlKoio — TPUMaTH No3a JOCAKHICTIO MaNeHbKUX AiTeid.

© [IpoAYKT NpU3Ha4eHM1 BUKNIOYHO ANA AeKopy. He niaxoauTsb Ans TpuBanoro

OCBITNIEHHA NPUMILLEHb.

® [poAyKT Mae BOY[0BaHWI akymynaTop. He BiAKpMUBaTH, HE PEMOHTYBaTH Ta He

MoAndIKyBaTU NPOAYKT CAMOCTINHO.

© [I>xepeno cBiTAa B NPOAYKTI He MiANATAE 3aMiHi.

® He 3anuwaTtu BBIMKHEHWI NpucTpiii 6e3 Harnaay.

® 33paAiTb NPOAYKT NOBHICTIO NEpeA NepwmMm BUKOPUCTaHHAM abo nicna

TPMBANOro nepioay HEBUKOPUCTaHHA.

© /117 3apAAKaHHA BUKOPUCTOBYITE TiNbKK USB-3apAgHUI NPUCTPIii 3 cuoto cTpymy

He MeHLwe 1A. He BUKOPUCTOBYBATM NOLIKOAKEHMUI Kabenb abo 3apaLHUIA NPUCTPI.
® He peKOMeH/y€eTbCA O HOYACHO 3apAAXKATM Ta BUKOPUCTOBYBATH Namny,
OCKI/IbKM Lie MOXe HeraTUBHO BMIMHYTU Ha TEPMiH Cy6u baTapei.
® He LinbHO CKpy4yBaTU Kabenb Xu1BAEHHA. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO
Kabenb abo i301ALiA NOWKOAKEHI. He pi3aTh, He NoA0BXKYBATU Ta He



BKOPOUyBaTH Kabenb.

® PU3MK 3a4yLLeHHA — TPMMaTH Kabesib N03a AOCAKHICTIO AiTel. He 3anuwatu
3BMCatounit abo BiNIbHO Nexkaumnin Kabenb y micuax, Kyau AUTUHA MOXKe
AOTATHYTUCA ab0 3aNyTaTUCh Y HBOTO.

® [pOAYKT He C/ia BCTAHOBNIOBATU Nifj KYTOM BinibLue Hix 6°.

® He BUKOPUCTOBYIITE NPOAYKT MOPYH i3 AKepenamu Tenna Ta B cepeoBuLLi 3
BMCOKOIO TEMMNEPATypoto abo BUCOKOIO BOIOTICTIO.

© TpMMaTV NPOAYKT NOoAaNI Bif BOAM Ta iHWMX PiaUH. He 3aHyptoBaTtu.

® He HaKkpvBaTu 1amny nig 4ac poboTn — pUsnK neperpisy.

® He KMAaTK Ta He Ni44aBaTU NPOAYKT CUNbHUM YAapam i TUCKY.

® OunLLaTV BUK/IKOYHO CYX0t0 abo 3/1erKa BOSIOTol0 M'AKOI TKaHWHO. He
BMKOPUCTOBYBATU MUIoYi abo abpasmnsHi 3acobu.

® Y pasi TpMBanoro HEBUKOPUCTAHHA 3apAAUTU 1amny Ta 36epiraTv B cyxomy,
NPOXONoAHOMY MicLi, NOAANI Bif NPAMMUX COHAYHUX MPOMEHIB.

® 36epiraTv B MiCLLi, HeAOCTYNHOMY ANA AiTel Ta AOMALIHIX TBAPUH.

[LT] T-REX: (1) ON/OFF mygtukas; (2) USB-C krovimo prievadas.

IKROVIMAS: Produktas turi integruota baterijg; praSome naudoti DC5V 1A adapterj
arba kompiuterio USB prievada jkrovimui. Jkrovimo indikatorius apacioje Sviecia
raudonai, kai jkraunamas, ir tampa Zalias, kai visiskai jkrautas. (3) USB - USB-C
(jtraukta).

FUNKCIJOS: (4) ON/OFF: Prasome visiskai jkrauti produktg pries pirmajj naudojima.
Paspauskite mygtuka apacioje, kad jjungtumeéte/isjungtuméte Sviesa. Svelniai
bakstelékite T-Rex, kad pereituméte prie: (5) ISJUNGTAS; (6) 50% BALTA; (7) 100%
BALTA (8) RGB kvépavimas; (9) RGB 1 spalva.

PARAMETRAI: .

Produkto pavadinimas: T-REX RGB LED NAKTINIS SVITRINAS

Produkto simbolis: MW20781

Produkto spalva: Balta

Nominali jtampa: DC5V 1A

Galia: 1IW

Sviesos temperatira: 3000K & RGB

Baterijos talpa: 1200mAh

Jkrovimo laikas: 3 val

Baterijos veikimo laikas: 4-10 val

Svoris: 180 g

MedZziaga: ABS + silikonas

ISmatavimai: 124x95x138mm

ISVADOS:

® Produktas néra zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

® Produktas skirtas tik dekoracijai. Nerekomenduojama naudoti kaip

pagrindinj apSvietimg patalpose.

® Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarinéti, neremontuoti ir
nemodifikuoti produkto savarankiskai.



® Sviesos 3altinio produkte pakeisti negalima.

o Nepalikti jjungto jrenginio be priezidros.

® Pries pirma karta naudojant arba po ilgo nenaudojimo pilnai jkrauti produkta.
® |krovimui naudoti tik USB jkroviklj, kurio srové ne mazesné kaip 1A. Nenaudoti
pazeisto laido ar jkroviklio.

o Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lempelés, nes tai gali neigia-
mai paveikti baterijos tarnavimo laika.

o Nelankstyti maitinimo laido jtemptai. Nenaudoti, jei laidas ar izoliacija pazeisti.
Nepjauti, neprailginti ir nesutrumpinti laido.

@ Uzspringimo pavojus — laikyti laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleisti, kad
laidas kaboty ar laisvai guléty vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti arba jsipainioti.

o Produktas neturéty bati statomas kampu didesniu nei 6°.

o Nenaudoti produkto 3alia Silumos $altiniy arba aplinkoje, kur auksta temperatira
ar drégme.

o Laikyti produkta toli nuo vandens ir kity skyséiy. Nardinti draudziama.

o Neuzdengti lempos naudojimo metu — perkaitimo pavojus.

o Nelaikyti, nemesti ir neeksponuoti produkto stipriems smagiams ar spaudimui.
® Valyti tik sausa arba Siek tiek drégna minksta $luoste. Nenaudoti detergenty ar
astriy valymo priemoniy.

o llgai nenaudojant jkrauti lempele ir laikyti sausoje, vésioje vietoje, toliau nuo
tiesioginiy saulés spinduliy.

o Laikyti vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

[LV] T-REX: (1) ON/OFF poga; (2) USB-C uzlades ports.
UZLADE: Produktam ir iebGvéta akumulators; lidzu, izmantojiet DC5V 1A adapteri
vai datora USB portu uzladei. Uzlades indikators apaksa deg sarkana krasa uzlades
laika un klast zal$, kad tas ir pilniba uzladéts. (3) USB - USB-C (ieklauts).
FUNKCUJAS: (4) ON/OFF: Ladzu, pilniba uzladéjiet produktu pirms pirmas lietosanas.
Nospiediet pogu apaks3, lai ieslégtu/izslégtu gaismu. Viegla pieskarsanas T-Rex
laus parslégties starp: (5) IESLEGTS; (6) 50% BALTA; (7) 100% BALTA (8) RGB elposa-
na; (9) RGB 1 krasa.
PARAMETRI:
Produkta nosaukums: T-REX RGB LED NAKTS GUSTU
Produkta simbols: MW20781
Produkta krasa: Balta
Nominalais spriegums: DC5V 1A
Jauda: 1W
Gaismas temperatiira: 3000K & RGB
Akumulatora ietilpiba: 1200mAh
Uzlades laiks: 3h
Akumulatora darbibas laiks: 4-10h

Svars: 180g
Materials: ABS + silikons
Izméri: 124x95x138mm



PIEZIME:

o Produkts nav rotallieta — turét bérniem nepieejama vieta.

® Produkts paredzéts tikai dekorésanai. Nav piemérots telpu ilgstosai apgaismosanai.
o Produktam ir ieblvéts akumulators. Neatveriet, neremontéjiet un nemodificéjiet
produktu pasi.

o Produkta gaismas avotu nevar nomainit.

o Neparstaviet ierici bez uzraudzibas.

® Uzladgjiet produktu pilniba pirms pirmas lietosanas vai péc ilgstosas nelietosanas.

o Uzladei izmantojiet tikai USB ladétaju ar stravu vismaz 1A. Nelietojiet bojatu
kabeli vai ladétaju.

o Nav ieteicams vienlaikus uzladét un izmantot lampinu, jo tas var negativi ietek-
mét akumulatora darbibas ilgumu.

o Nekarojiet baro$anas vadu ciesi. Nelietojiet, ja vads vai izolacija ir bojata. Nepar-
grieziet, nepagariniet un nesamaziniet vadu.

® Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama vieta. Neparstaviet kara-
jo3u vai brivi gulosu vadu viet3, kur bérns var tam piek|at vai taja sapities.

o Produktu nedrikst novietot lielaka neka 6° lenkT.

o Nelietojiet produktu tuvu siltuma avotiem vai vidé ar augstu temperatiru vai
augstu mitrumu.

o Turiet produktu prom no Gdens un citiem $kidrumiem. Nenoliekiet Gdent.

o Neparklajiet lampinu darbibas laika — parkarsanas risks.

o Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigam triecieniem vai spiedienam.

o Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet detergentus vai
abrazivus tirisanas lidzek]us.

® ligstosas nelieto$anas gadijuma uzladéjiet lampinu un glabajiet sausa, vésa vieta,
prom no tieSiem saules stariem.

o Glabajiet viet3, kas nav pieejama bérniem un majdzivniekiem.

[EE] T-REX: (1) ON/OFF nupp; (2) USB-C laadimisport.

LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku; palun kasutage laadimiseks DC5V 1A
adapterit vdi arvuti USB-porti. Laadimise indikaator all vilgub punaselt laadimise
ajal ja muutub roheliseks, kui see on téielikult laetud. (3) USB - USB-C (kaasas).
FUNKTSIOONID: (4) ON/OFF: Palun laadige toode enne esmakordset kasutamist
téielikult. Vajutage nuppu all, et lilitada valgus sisse/ vilja. Kerge puudutus
T-Rexile vahetab: (5) VALIJAS; (6) 50% VALGE; (7) 100% VALGE (8) RGB hingamine;
(9) RGB 1 varv.

PARAMEETRID: L

Toote nimi: T-REX RGB LED OOVALGUSTI

Toote simbol: MW20781

Toote varv: Valge

Nominaalne pinge: DC5V 1A

V6imsus: 1IW
Valguse temperatuur: 3000K & RGB

Aku mahtuvus: 1200mAh



Laadimise aeg: 3h

Aku tooaeg: 4-10h

Kaal: 180g

Materjal: ABS + silikoon

Ma6tmed: 124x95x138mm

MARKUS:

o Toode ei ole mdnguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal.

® Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide pikaajal-
iseks valgustamiseks.

® Tootel on sisseehitatud aku. Ara avage, paranda ega modifitseeri toodet
iseseisvalt.

® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.

® Ara jata seadet to6tama jarelvalveta.

o Laadige toode tdielikult enne esimest kasutamist vdi pikaajalise kasutuseta
jatmise jarel.

e Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat, mille voolutugevus on vdhemalt 1A.
Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.

o Lampi samaaegne laadimine ja kasutamine ei ole soovitatav, kuna see vdib
negatiivselt mdjutada aku eluiga.

® Arge keerake toitejuhet tihedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe v8i isolatsioon
on kahjustatud. Arge |8igake, pikendage ega liihendage juhet.

o Lambumisoht — hoidke juhe laste kdeulatusest eemal. Arge jatke rippuvat voi
vabalt lebavat juhet kohta, kuhu laps v6ib ulatuda v&i millega takerduda.

® Toode ei tohiks olla asetatud rohkem kui 6° nurga all.

o Arge kasutage toodet kuumuseallikate laheduses ega keskkonnas, kus on kdrge
temperatuur v8i kdrge niiskus.

® Hoidke toodet vee ja muude vedelike eest eemal. Arge sukeldage.

Arge katke lampi t66 ajal — ilekuumenemise oht.

o Arge kukutage ega avaldage tootele tugevat 166ki vGi survet,

e Puhastage ainult kuiva vai kergelt niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage
detergente ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

o Pikaajalise kasutuseta jatmise korral laadige lamp ja hoidke seda kuivas, jahedas
kohas, eemal otsesest paikesevalgusest.

o Hoida laste ja koduloomade eest kaitstud kohas.

[TR] T-REX: (1) ON/OFF; (2) USB-C

$ARJ: Urtin dahili bir pile sahiptir, litfen sarj ederken DC5V 1A adaptor veya bilgisa-

yarin USB portunu kullanin. Alttaki sarj gostergesi sarj sirasinda kirmizi, tamamen

sarj oldugunda yesil renkte yanar. (3) USB - USB-C (dahil).

ISLEVLER: (4) ACIK/KAPALI: Litfen ilk kullanimdan 6nce uriinii tamamen sarj edin.
15181 AGIK/KAPALI konuma getirmek igin alttaki diigmeye basin. T-Rex’e

@ hafifce dokunarak asagidakiler arasinda gegis yapin: (5) KAPALI; (6) %50

BEYAZ; (7) %100 BEYAZ (8) RGB yanip s6nuyor; (9) RGB 1 renk.
PARAMETRELER:



Urln adi: T-REX RGB LED GECE LAMBASI

Urln semboli: MW20781

Uriin rengi: Beyaz

Anma Voltaji: DC5V 1A

Giig: IW

Isik sicakhgi: 3000K ve RGB

Pil kapasitesi: 12200mAh

Sarj suresi: 3 saat

Pil 6mri: 4-10 saat

Agirhk: 180 g

Malzeme: ABS + Silikon

Boyutlar: 124x95x138 mm

UYARI:

® Uriin bir oyuncak degildir — kiiglk gocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.
. Urlﬂn yalnizca dekorasyon amaglidir. Uzun siireli oda aydinlatmasi igin uygun
degildir.

. 5,11“ dahili bir batarya icerir. Urlinii agmayin, tamir etmeyin veya kendi basiniza
degistirmeyin.

o Urtndeki stk kaynagi degistirilemez.

® Cihaz agikken gozetimsiz birakmayin.

@ Urtindi ilk kullanim 6ncesinde veya uzun sure kullanilmadiktan sonra tamamen
sarj edin.

® Sarj icin yalnizca en az 1A guctinde USB sarj cihazi kullanin. Hasarli kablo veya
sarj cihazi kullanmayin.

o Lamba sarj edilirken ayni anda kullanilmamalidir; bu, batarya 6mrini olumsuz
etkileyebilir.

® Glg kablosunu sikica dolamayin. Kablo veya izolasyon hasarliysa kullanmayin.
Kabloyu kesmeyin, uzatmayin veya kisaltmayin.

@ Bogulma riski — kabloyu ¢cocuklarin erisemeyecegi bir yerde tutun. Cocugun
ulasabilecegi veya dolasabilecegi sekilde sarkan veya gevsek kablo birakmayin.
o Urlin 6°’den fazla egimli konumlandiriimamalidir.

o Urlindi 1s1 kaynaklarinin yakinina veya yuksek sicaklik ve nem ortamina yer-
lestirmeyin.

o Urlinti sudan ve diger sivilardan uzak tutun. Daldirmayin.

® Lamba calisirken tizerini kapatmayin — asiri isinma riski vardir.

o Urlint dugtirmeyin ve giiglt darbelere veya baskiya maruz birakmayin.

@ Sadece kuru veya hafif nemli yumusak bir bezle temizleyin. Temizlik maddeleri
veya asindirici irinler kullanmayin.

® Uzun sure kullanilmayacaksa lambayi sarj edin ve dogrudan giines isigindan
uzak, kuru ve serin bir yerde saklayin.

@ Cocuklarin ve evcil hayvanlarin erisemeyecegi bir yerde muhafaza edin. Q



[PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
czyli tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych. Nalezy
oddac¢ go do wiasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny.
Wtasciwa realizacja zadan zwazanych ze zbieraniem zuzytego sprzetu elektrycznego i
I clektronicznego ma znaczenie szczegolnle w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja
sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i
zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment, meaning
that this product should not be treated like other household waste. It should be taken to a proper
collection point for used electrical and electronic equipment. Proper handling of tasks related
to the collection of used electrical and electronic equipment is particularly important when
the equipment contains hazardous substances that have a particularly negative impact on the
environment and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen Geréten
hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf.
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und elektronische
Gerdate gebracht werden. Eine ordnungsgemaRe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang
mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geréaten ist besonders
wichtig, wenn diese Gerdate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des equlpements électriques et électroniques, ce
qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres déchets ménagers. Il doit étre
remis a un point de collecte approprié pour les équipements électriques et électroniques usagés.
La gestion appropriée des taches liées a la collecte des équipements électriques et électroniques
usagés est particulierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur 'environnement et la santé humaine.
[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo que significa
que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado enun
punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electrénicos usados. La correcta gestion
de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electrénicos usados es especial-
mente importante cuando estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto
articularmente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.

IT] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche, il che
significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. Deve essere
consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate.
Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettron-
iche usate é particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze

ericolose che hanno un impatto particolarmente negativo sull’ambiente e sulla salute umana.
r DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at
dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres p3 et pas-
sende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver
relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er seerligt vigtig, nar udstyret inde-
holder farlige stoffer, der har en seerlig negativ indvirkning pa miljget og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden
ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden
behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor gebruikte elektrische
en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling
van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze

apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het
milieu en de menselijke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat,

vilket betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushéllsavfall. Den ska



ldmnas till en lamplig insamlingspunkt for anvénda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt
hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvdnda elektriska och elektroniska produkter
ar sarskilt viktig nar utrustningen innehaller farliga &mnen som har en sarskilt negativ paverkan

a miljon och manniskors halsa.
F F1] Symboli tarkoittaa séhkdlaitteiden ja elektroniikan erillista keréystd, mika tarkoittaa, ettd
tata tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee viedd asianmukaiseen
kerdyspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja
elektroniikan kerdyksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat
vaarallisia aineita, Jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympdaristoon ja ihmisten terveyteen.
[NO] Symbolet angir selektivinnsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette
produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet innsam-
lingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet til
innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige
stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og menneskers helse.
[CZ] Symbol oznatuje selektivni sbér elektrického a elektronického zafizeni, co znamend, Ze ten-
to produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny domdci odpad. Mél by byt odevzdan na pr|s|usne
shérné misto pro poutitd elektrickd a elektronicka zafizeni. Spra: provéadeéni tkoll souvisejicich
se shérem pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni je zvIast dulezZité, pokud tato zafizeni
obsahuji nebezpecné latky, které maji zvlast negativni vliv na Zivotni prostiedi a zdravi lidi.
[SK] Symbol oznatuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, o znamena,
Ze tento produkt by sa nemal spracovévat ako iny doméci odpad. Mal by byt odovzdany na
prislu§né zberné miesto pre pouzité elektrické a elektronickeé zariadenia. Spravne vykonavanie
uloh suvisiacich so zbieranim pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni je obzvlast
délezité, ak tieto zariadenia obsahuju nebezpeéné latky, ktoré maju zvlast negativny vplyv na
Zivotné prostredie a zdravie ludi.
[HU] A szimbélum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gy(ijtését jelzi, ami azt
jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad haztartdsi hulladékként kezelni. A megfelel§ gy(jt6pont-
ba kell leadni hasznélt elektromos és elektronikai berendezések szdmara. A hasznalt elektromos
és elektronikai berendezések gy(jtésével kapcsolatos feladatok megfeleld végrehajtasa
kiléndsen fontos, amikor az eszkoz6k veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek killéndsen
negativ hatdssal vannak a kornyezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD] Simbolul indicd colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice, ceea
ce inseamna c3 acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie s3 fie predat
unui punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate. Gestionarea
corectad a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice uzate este deo-
sebit de importantd atunci cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact
deosebit de negativ asupra mediului si sanatatii umane.
[GR] To cupBolo unoSetkvieL Ty §exwplath GUAAOYH NAEKTPLKWY KL NAEKTPOVLKWV GUGKEL LY,
TPAYHQ TTIOU GNUAVEL OTL AUTO TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL AVTLILETWTIZETOL OTWG Ta GAAQ OLKLAKA
anoppippata. Mpénet va napadobei oe katdAAnho onpeio GUANOYHG YL XPNOLULOTIOLNUEVES
NAEKTPLKEG KA NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG. H owoTr SLaxeiptlon Twv Kabnkovtwy mou oxetijovtat
e TN GUANOYH XPNOLUOTIONKEVWY NAEKTPLKGVY KO NAEKTPOVIKWY UCKEVWY Elval LLaitepa
ONMAVTLKF OTAV 0L CUOKEVEG TIEPLEXOULV ETUKIVEUVEG OUGLEG TTOU £x0UV LELaitepa apvnTiki
emnidpaon ato neptBEAAov kat oTtnv avBpwrvn vyeia.
[MK] CumBonoT ykaxysa Ha ceNeKTUBHO COBUPatbe Ha ENEKTPUYHIN U ENEKTPOHCKM Ypeau, WTo
3HauM AieKka 0Boj NPOM3BOA He Tpeba fa ce TPeTUPa Kako Apyrv A0MallHu oTnagoum. Tpeba aa
Ce 0AiHece 10 CO0ABETHa TOYKa 3a COBMPatbe Ha KOPUCTEHU eNIEKTPUYHM M eN1eKTPOHCKM ypeau.
MpaBMAHOTO yNpaByBatbe CO 3aAa4nTe NOBP3aHM CO COBUParbETO Ha KOPUCTEHU eNeKTPUYHN U
€NIEeKTPOHCKM ypeay e 0COBEHO BaXHO KOra ypeauTe COAPHKAT OMacHM CYNCTaHUMMU KOU
1MaaT 0COBEHO HeraTUBHO BAIjaHWe BP3 XKMBOTHATa CPeAMHA U 3/paBjeTo Ha nyfeTo.
[S1] Simbol oznatuje selektivno zbiranje elektri¢ne in elektronske opreme, kar pomeni,
da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. OdloZiti ga je




treba na ustrezno zbirno mesto za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje
z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, je 3e posebej
pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje
in zdravije ljudi.
[RS/HRJ] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme, $to znaci da
se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kuéni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno
mesto za iskorid¢enu elektri¢nu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim
sa prikupljanjem iskoris¢ene elektri¢ne i elektronske opreme posebno je vazno kada oprema
sadrZi opasne supstance koje posebno negativno uti¢u na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
[BG] CmBONBT yKasBa cenekTUBHO CbBUPaHE Ha ENEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO 060pyaBaHe,
KOETO 03Ha4aBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPABBa Aa Ce TPETUpa KaTo ApyruTte 6uTOBM OTNaAbLUM. Toi
TpAbBa Aa 6bAe NpeafeH Ha NOAXOAALL NYHKT 3a Cb6MpaHe Ha yNoTpeBABaHO eNeKTPUYECKO
1 eNeKTPOHHO o6opyasaHe. MPaBUAHOTO U3NbIHEHWE HA 334a4NTE, CBBP3aHM CbC CbBUPaHeTo
Ha ynoTpe6sBaHO €NEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHE, € 0CO6eHO BakKHO, KOraTo
060py/BaHETO CbAbPKA ONACHM BELECTBA, KOUTO UMAT 0COGEHO OTPULIATENIHO Bb3AelicTBME
BbPXY OKO/IHATa CPe/ia M 31paBeTo Ha XopaTa.
[RU/BY] Cumson yKa3biBaeT Ha pa3ge/ibHblii C6Op 3N1eKTPUYECKOTO W 3/IEKTPOHHOTO
060py/10BaHMA, YTO O3HAYaET, 4TO 3TOT NPOAYKT He Ao/KeH 06pabaTbiBaTbCA KaK Apyrie
6bITOBbIE OTXOABI. OH A0NKeH BbITb NepeaH B NOAXOAALLMIA NYHKT c6opa NCN0b30BaHHOMO
3/1EKTPUYECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 060pYA0BaHUA. [PaBU/IbHOE BbINOSHEHME 3a/1a4, CBA3aHHbIX
€O C6OPOM MCMO/Ib30BAHHOTO 31EKTPUYECKOTO 1 3N1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHUA, 0COBEHHO
BaHO, KOrA1a 060PYA0BaHME COAEPKMUT ONACHBIE BELLLECTBA, KOTOPbIE 0COBEHHO HEraTMBHO
B/IMAKOT Ha OKPYXKAIOLLYIO CPEly M 3/,0pOBbE YeI0BeKa.
[UA] CumBon BKasye Ha po3ginbHe 36MpaHHsA eN1EKTPUYHOTO Ta E/1EKTPOHHOTO 06/1aAHaHHS, WO
03HAaYaE, WO Lieit NPoAYKT He NOBUHEH 06pobaaTUCA, AK iHWI NobyToBI BiAxoAM. BiH NoBUHEH
6y TV 34aHNN Y BIAMNOBIAHWIA NYHKT 360PY BUKOPUCTAHOTO €/1€KTPUYHONO Ta e/1EKTPOHHOTO
ob6naaHaHHsA. MpaBuabHe BUKOHAHHA 3aB/laHb, NOB'A3aHMX 3i 360POM BUKOPUCTAHOTO
€/1eKTPUYHOTO Ta e/IeKTPOHHOTO 06/1aiHaHHsA, 0CO6/IMBO BaXXNNBE, KON 06N1aAHAHHA MICTUTL
Hebe3neyHi peyoBMHM, AKi 0COBNNBO HEraTMBHO BMN/IMBAIOTL Ha HAaBKONMILHE CepesoBuLe Ta
37,0POB’A NOANHN.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi bati renkama atskirai, o tai reiskia,
kad 3is produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty buti pristatytas
j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punktg. Tinkamas naudotos
elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypa¢ svarbus, kai jranga turi
avojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinkg ir Zmoniy sveikata.
FLV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu, kas nozimé, ka o
produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat atbilstosa lietotu
elektrisko un elektronisko iekartu savak$anas punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar
lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas
vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilvéku veselibu.
[EE] Simbol niitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tdhendab, et seda
toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumisega
seotud llesannete nduetekohane tditmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke
aineid, millel on eriti negatiivne mdju keskkonnale ja inimeste tervisele.
[TR] Bu sembol, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin secici bir sekilde toplanmasini ifade eder;
bu, Grantin diger evsel atiklar gibi islem gérmemesi gerektigi anlamina gelir. Kullanilmis elektrikli
ve elektronik ekipmanlar igin uygun bir toplama noktasina géturtlmelidir. Kullaniimis elektrikli ve
elektronik ekipmanlarin toplanmasiyla ilgili gérevlerin dogru bir sekilde yurutulmesi, s6z
konusu ekipman cevre ve insan sagligi tizerinde 6zellikle olumsuz etkileri olan tehlikeli
maddeler icerdiginde 6zellikle nemlidir.



